POLSKA. POLOGNE. 


MIASTO KRAKÓW — VILLE DE CRACOVIE. 


Do L. MSI b. 8. 


— r 


Sprawozdanie statystyczne za miesiąc czerwiec 1925. 


Bulletin mensue! de statistique municipale pour juin 1925. 
I. Stosunki meteorologiczne'). —— Météorologie !). 


Ciepłota powietrza według Celsjusza Srednie Monenne + „| Kierunek i szybkość wiatru Wysokosali 7 T 4 y Y 
Temperature en deures centiurades E FET 5% w km/godz.*) U dj z A 3 "PZ 
e S ¿BEREZES ssl y 3 El Direction et vitesse du vent | LOW | Z = SC Pe 
Dzień gonlzima heures —BEZZEFZ RZA Eo Gef en kmh. 3) atmoster.| Z = 3 3%| ZZ] 
śslge |sz$SlsS=|S52" Bo sien a — w mm. | Žž SIS Säll FF! 
| Jours 7 2 9 S 3 ES ` 3 $ Y E 3 5 SS * E Bo e i p Z 2 Hauteur ze: E x e Ż S 
JN O EA ERE E RO SÉ CHEN ela pluiel — Z = R = 
rane popołudniu | 7% Ss ES ES oals y ZS SI rano | popołudniu em Z El godzina S rano 
matin apres-mdt E "e" SE: > = matin | apres-midi TA las h. dn matin 
1 (Mei KO 193 KI) 167 47:17 10:57 60) 47 133 CEA 0 NNE 4 NE 2 210 
8 (in 280, 199) 2823) 1436 | 44:63 13:05 607 43 1056 ENE 7 E 16 SE 7 DO D. 210 
3 Inn, 198, wak 277, 145 | 44:34 12:03 767 0 "7 NE i ŚW 13 | Wsw 13] 1375 D. 210 
4 11:70 1674 1368 104] 98 | 46:84 770 670 9-3 37 S 8 WSW14, NW 10 U D. 160 
M 11:1 173) 14% 190 9, | 46:21 6:60 WJ 6:0 13:0 NW d NW 16) WNW 6 S 160 
t 1087 167 BAP 172 sh | 45:58 653 61:0 1:0 ye W 7 WNW 16 WNW 2 1:51 H (ci 
7 124 Tr 12% (KW (KU 45:96 6:67 BYKU 43 11:2 | WNW 6 NNW 16; WNW 4 16:01 
5 107 197 165 202 6:3 | 46:11 5:57 RT 4:3 13:0 SW 1 Y 6 NNW 3 1:85 D. 160 
y 109 d'W 131 Ways 1 40754 NU: 730 03 (NZ WNW3 WNW 13 W? 0:16 D. 166 
10 151 ES 16:85 ow | 41:98 N'47 DUE 10:0 00 |WSWI5 WSW20O NNE18;, 17:62 D. 160 
11 12%} 188 16:67 206 105 | 44:02 S80 643 G7 106 NW 13 W2 WSW g 250 D. 144 
de 168] 2061 DEP 2724 140 AU 10:33 59:0 KO KKH ANE W 25 WSsw 2 170 
13 | OWI 15:85 153 215 14:4 38:05 SI Dir 67 m1 W6 WI w] 170 
14 14 PASS | la8Q 206 SS | 3449 8:20 80 63 Kal SW B WSW 21: wśw 9 1599 D. 178 
15 10 11% 10% 1 4 TS 3718 1:00) T87 (8 3:9 WI SW 19 SW "bh 6:10 D 160 
16 11:9 15:1 161 20 S0 4055 5:03 623 RZ URU WSW IE WSW 23 $w 10 - 140 
17 16:9 19:1 155 29:9 138 | SC JA) 11:30 180 TR HP) SW 8 SW 181 w$w 7 19:80 140) 
15 ¡EA M CI NZOZ | 3706 mn Ia? 5S0 E3 | wsw16 WIBI "wi 16:2 
19 11:0 Loch BEŻ 158! S] 2 (13 (17 43 10% WSW 20 WSW 24! sw 9 D. 15:0 
20) 107 d63 | 148 $ 150 11 | 40:68 T'I% 673 29 S6 | WSWIS WSW 9: Św? D. 150 
21 PAT 150) 142] 209 ERR SOS) 8:97 763 om 1. SW O VI. SWĄ D. 16:0 
32) 13:3 17:8 142 194 9:2 38:09 Hitch 16:0 100 0 ENE 2 SSW 20 NE 0 14-36 1. 159 
CR 129 151 14:3 190 115 | 38:59 9:10 TRT 6:3 67 ŚNIE 2 SE 4 SWĄ 6:30 D. 150 
24 Bet": El mear ME a o N20) Et 6:6 $W O ESE 1  swa8l 1544 1. 156 
2 1%: 150 145 1956 | 11:6 3350 10:23 5463 ES Sch WNW 6 WNW 7 Nw 2 er D. 150 
H; 185 Su) ji: 108 1 12938 | 3424 E 703 100 0O | NNW t NW 15 ww? D. 150 
27 148 171 151 1178) 13% 36:00 S-90) 67:3 100 00 wi WAWD wSw 4 0:20 — 15 
EK 161 ERT tz 151 110 36:57 9:57 917 100 00 Wi WSW 21 Wu 9-35 D wW 
29 Mw et 14-1 14 | 10% | 3676 10:53 WISE 10:0 0:0 (WI  SWI6  NNRW9| 906 f 130 
30 Mi | EMU 13:6 141 | 108 | 37:04 10:27 043 100 ie U SSW 13 SW sw? 11:41 0 120 
| 
Coil in 1742 1462. 1972 1057] Däi 887 "rg La A 7 184 | 7 ja | | 215 | 16% 
y Według sprawozdan Obserwatorjum Astronomicznego i Biura Hydrograficznego w Krakowie. 
D aprćs les bulletins de 'Obsercatoire astronomique et du Bureau hydrographique a Cracovie. 
20d 0 — 10 I a pogoda zupełna. ` f zachmurzenie połowiczne, 10 f zachmurzenie całkowite, N Północ (Nord) E Wschód (Est) 
De 0—4 10 | serein, "Y mimuageutr, l vuagenr, S Południe (Sud) Ww Zachód (Quest) 
4 D deszcz. 4 snieg, a AR (5: grad, SR krupy, ea A mgła, rosa, błyskawice, B burza. 
` pluie, 3 neige, R gełce blanche, e grele i grêsu, | 7 brouillard, A rosée, `~ eclairs. e oriye. 
Mr mroz. 5) Według wodowskazu przy Starym Moście na Wiśle; — 0 198-963 m. ponad poziom Morza Adrjatyckiego. 
à froid. D'apres Ucehelle du viewr pont sur la Vistule: — Valtitude de zèro 198:963 m. au-dessus du niveau de la Mer Adriatique. 
IL Ruch ludności. — Démographie. 


Ludność srednia roczna vun zu Y lem mężczyzn 33.991 | Wojska o |. kobiet 103.272 chrz. 130.828 żydów 16735 
Population moyenne de lannec "rr" y compris hommes ` "` y militaires j’ femmes O GG ES E T 
Ogół: małżeństw 179 urodzin 460 skonów 258 skonów bez obeych 184 
Total general: des mariayos S des naissances des décès © des déces (ćtrangers ewelus) ` 


Cyfra: małżeństw 


śmiertelności ogólnej 16:59 śmiertelności bez obcych 1184 
Tauw: des mariages E ; 


M urodzin 0.5 
Ek 29:99 de la mortułite totale de la mortalité locale 


de la natalité 


1) Małżeństwa. — Mariages. 


| 


Wyznanie meżczyzny Wyznanie kobiety — Confession des femmes x » u Sie kobiety = 
wë K Sënnen, W - tan cywilny mężczyzny tat cwil des femmes E 
Confession des hommes rz.-kat. grkat,  cwanpiel.  mojżesz. inne bez wyżn. e y y Sun a : a R 
culh-rom.: grcath. | protest. ` engine antre SUN conf Etat civil des hommes EN wdowi rozwiedz, ci Z 
ch celibat. venves  dlvorcces | £ © 
Rzymsko-katolickie — Cath.-rom. . 118 1 1 — = e 
A ck e icki Zr "i ` ep ` = 
Grecko-katolickie — Gr.-cath. S 2 = Wolny — Cólibataires . 144 BI s 150 
Ewangieliekie — Protestante . . . s = a == y 
Mojżeszowe — Mosaïque . . . . - — — 50 Wdowi — Vers. ) 15 t 1 EI 
me — dia A - — o 
ži > ; rze tk pe AI ç ia e 
Bez wvziuania — Sans confession . z ~ = Rozwiedz. — Divorces . 2 — z 
an O Nh |m — A LL i | m_——— 
lazem — Ensemble . . 118 1 3 50 — Razem — Ensemble 161 7 4 179 


1) W tem 1 małżeństwo z maja 1925 r. — Dont I mariage de mat 1934, 


2) Urodzenia’). — Naissances '). 


pr Żywo urodzeni — Mes vivants Nieżywo urodzeni — Mort-nes | Ogółem urodzin — Tutul Be się © Be, 
Wyznanie rodziców ślubni nieślubni Razem TO nieślubni (oct peneral des narsices OWY: | 
Confession des parents legitimes ülleyitimes En- legilimes Wee En- Chł.-t1 Lo, këssen l. 3 dziew, |ehł.,ldz.|ichł. dz. 
Chł.-G, Dz.-F. | Obten. Dz... | semble | ant. Dz.-F. | Cht- | Dz, | Zeie pe i knsemb. e, ` 2 fille | qarc..1f.)|1garę.?r. 
Rzymsko-katolickie — Cath.-rom. 33 26 344 10 5 1 1 17 1 A — 
Grecko-katolickie — Gr.-cath. =- ER 1 — 1 = = — — = — — — 
Ewangielickie — Protestante . 2 = = a. 2 = | = = = SE p = 
Mojżeszowe — Mosaique 20 36 2237 162) | 113 1 — 2 1 4 1 H — 
Inne — Autre . . . . „Mo... -= — — = — -- = — — -- — — — 
| Bez wyznania — Sans confession . — — - — — — — OJ ZEE = 
Razem — Ensemble 209 158 | 56 2 [4605] 1 | 5 3 3 | 31 [27 | 202 | 481 so Je 3 
1) Według zgłoszeń akuszerek. *| W tem au chłopców i 5 dziewcząt z małżeństw żydowskich rytualnych. 
D'apres les depositions des sages-femmes. Dont garçons et filles de mariages israclites rituels. 


3) W tem 1 chłopiec z 1919 r., 1 chłopiec 1921 r., 2 chłopców z maja i 1 dziewczyna z kwietnia 1925 r. 
Dont I garçon de 1919, I garçon de 1921, 2 garçons de mai et 1 fille d'avril 1920. 


3 a) Skony (prócz nieżywo urodzonych). — Deces (mort-nes exclus). 
1. Śmiertelność według przyczyn, wieku. płci i miejsca zamieszkania ADSS — Mortalité selon les causes des décés, l'áage, le sexe et le domicile des décédes 


(Schemat mięzynafedow skrócony Bette Ee onale abrégée) 
Przyczyny śmierci — Causes des deces 
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ania dr D Sin RRS EB r S) MSE k lR ESNS] [31 | |E 
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S č = SS 63 = NEM SIĘ] Pa eko E O ES E > 5|3 
ZĘ = SSI] AE E AE O E : JCEIOPNJECJOEJT IEEE: $> uj | 
JJ ZO CEHIE ZIEJAIZ 1 "1218 al al ALA |= Wa ERES 23 A Jud E 
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io as Z%5 AA JSEHO JET Je sl ve KC A IA E | 
et domicile des SN URREA A NBHSEEDEBEJENCHAWICHZEMENHEDONEWNEP 
oJEJEJEJEJ rat" F m. = = „JE 5 —T s Y E skaf- |SS| Tfal gl zd: 4 z = Y 
3212 AE AIDA A z ©ż aPIEJPTCZI Sl 9 2 2 =8 2 ABER Si S 
décédés SAA EA REH MOI AO AO ESA PE E 
SEIN Gl/iedStSts a BLO APE B LI Eer A ED A O ERE NESCĄEJ BB JE M 
zz we JACE SE FR kT" laj Eë Lë 2 Sie AS PRF cTzizizi=|=>|= > 
ER * D = dE I 4 Ex © 212181055 e a od xl” SS SIS 
RE g | ED © el: 5/2 JJ EJ EJEKO SFAT m DS e CG = Irch 
12181 "¿115 PS = AA lie $ E WIZY AFA ZE N = o Z 
ma m 1 ZE EJ ES EB JG] Kies che Steve ls (= |sfalzl= |= Ę SE 
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15—30 ans UKF. - — --—— | 8= 1 1— — = - Y l 1 =—_ — 1 - r 15 
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NIL Połwsie —|- — m SR — > AU EZ E p] 

MIL Zwierzynice => d ES == 
XIV. Czarna Wies |= — = = = z | : = 
XV. Nowa Wieś ESA KKK EBK ga 
XVI. Łobzów == === = d 
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XVII. Krowodrza — — 1 —<— 1 8 1-—— 1 - 1 3 
ANIL. Warszawskie |-— — — — ———— -——|— EW E SC — Sha ¿ - = E SIE Y 
XIX. Grzegórzki E E z === 11 19 - 1 3 i pa 
XX. Dahie — e n — — = - =-g a ci | --| 


Smiertelnasé miejscowa według dzi 
Mortalité locale selon les «martier 


XXI. Płaszów = E EE, d 1 JE e 4 i 
NI Podgórze Le: i + E 1231 1 E A 3 1 EN ! l 16-411 4x4 20 


Razem — Ensemble 11027 5 319- Um 612-110 100 15 3/92— 5 — | 1 61 Al aj -i 184) 


Z tego zmarło w szpitalach 
Dont décédés dans les hópitana 


z gmin sąsiednich 
| des communes voisines 
| zinnych miejscowości 
d'autres (ein 


Zamiejscowi 
zmarii w Krak. 


Etrangers dóce- 


1 4 
II. Wawel -= ll —-J— 1 — rd ls mA = SME sg KR d? al 
UI. Nowy Świat |= — - — —— ———— 1 1- 1 E ES : ts — BR ES Eh r 
= IV. Piasek - - - - - 1 — - — 2 — —— — - DPE I E — ŁAMIE BANER 17 
= V. Kleparz - -- — - - — — — — „SPM OK A= 2 AN Ee 7 
e NI. Wesoła —— s Z m = | PRZ = H = MAA MA at R SZEFA. — 1-1 (a la 5 
d 11 3 ` A PA / 1 ki 
i 1 
Razem — Ensemble 


dés à Cracovie 


e. 


Z tego zmarło w szpitalach 
Dont decides dans les hópitaux 


"OE BE 15312324 —ld= SE HEES AE SKOJEBI SLERE PT 


1) W tem zapalenie opon mózgordzeniowych epidemiezne wodowstret nosacizna wąglik róża zapalenie ropne tkanki podskórnej 
S KE eS PAR E 2) . SS Hal = ak A p l J 4 
Y compris méningite cerebrospinale ¿pidémique rage morve charbon erysipele ~  phledmon 
posocznica « posocznico-ropnica ropnica tężec obrzęk złośliwy ` ropień __ dur powrotny = kiła promienica 
septicemie septico-pyohemie puohemie ©  tetanos nedeme maligne abces tuphus recurrent syphilis uctinomycose 
gorączka potna ` ospica zapalenie szpiku kostnego ` gnilue zapalenie gardła ` letargiczne zapalenie mózgu choroba zakażna nieoznaczona 
suette varicelle osteomyelite angina septica encephalitis lethargica maladie contagiense non definie 1 


3 b) Śmiertelność według stanu cywilnego, płci i wyznania zmarłych. — Mortalité selon l'état civil, le sexe et la 
confession des décédés. 


z d WYZNANIE ZMARŁYCH — CONFESSION DES DÉCÉDÉS s | 
Stau cywilny rzymsko-katol. | grecko-katol. ewangieliekie mojżeszowe inne nieznane Ogółem i 
Bia ib cath.-rom. gr.-cath. protestante E autres inconnu Total i 


M.-H. k.-F. Razemj|M.-H. K.- r. Razemjy. ur Razemły -ylk..F PRazemly uv „p IRazemiy A vr |Razemfy 1. k.-F, [Razem 


' Ensem. knsem. t Ensem. I| Ensem. y Ensem. Ensem. Ensem. 


74 53 | 195 | 


Wolny — Celibataires . 

Małżenski — Marics. 60 31 oi 

Wilowi Venfs 9.31 An. 

Rozwiedziony — Divorcés. (at ER 

Niewiadomy — Inconnu SES 1 9 
142 116 | 258 | 


Ogółem — Total 


IL Zachorowania zakaźne. — Maladies contagieuses. 


ES RE: sE SR 2 is Is les y 
| «| siëëlzzl A PA CT E E „|. 533) EEE EE | 
ele zz) 22 sżlęż | S5|Ź$)R6)23|2A S| skl 595 Egga SS |, .|Razemi 
A ; =2| 28 ZĘ CA A EA ERA E ER zs E CIS GR Ian l AECH N 
Dzielnice — Quartiers A E A A EA EE AA SIC E EE Saee S En- 
SJ EAC EJ [ES [33 [E SIE GS EE a ER ES (5op 25 13 ATEOS g) emble 
A A AE A Ei a A IST Po IN 
= Se IES ES ys 53 ES ES 
SS e 7 1 WE |.. ¡UE 1 = = - = A 1 En $$ 
E 4 ae SEE - e = = - - = | 
IMAN OW". "=. 1 = E y = = = 
IV. Piasek see 6 1 $ 2 zk — Je 1 9 — s za 
V. Kleparz . =", SZARY: 3 1 4 = | = 1 1 z E 
AO `. `. To... Tm . | 1 D Y 1 — (| = — | — Bu. — z a 
MII. Stradom € — 2 1 1 — — = — 2 = 1 k sz Á 1 
VIII. Kazimierz - A dr 16 1 3 1 = BE a= = 1 u -2 
IN. Ludwinów WW EE | - za => =. GEM | EF 8 1 
X. Zakrzówek . = = z = A £ K ES WW 5 e 
XL Dębniki = 2 — — | 1 sd 1 — | = _ = |= = 1 — 
XII. Półwsie . 11 > = + — | E à SE = 
NIII. Zwierzyniec 4 — = z, = E S E E 
XIV. Czarna Wieś — = = Es =. de de 0 dë A Ed Ka RK E 
XV. Nowa Wies. - — — — - - = == =. a = = E E sa 3 
XVI. Łobzów = i 1 - - — z = - = l y 
XVII. Krowodrza . 3 1 a = S hf ka pe 4 
XVIIL. Warszawskie . = - HD S i | m w 
XIX. Grzegórzki . - | — — — - = MAA = I 
NN. Dabie — | — 4 — == | — MNE "| >> ||- 1. fé) e és 
NNI. Płaszów = 3 1 — SS — = = E Se E 1 4 
XXII. Podgórze | 2 2 1 — — | = | — - 1 = - = | -- | y 
Krakow razem — Cracovie en tout Salz 47 | — 4 Ja Lë 11 — = J 1 t ; 2 | 
Z tego leczonych w szpitalach E 4 wi y i k 
Dant malades traités dans les hópitaus | 3 i | d geg = =Z z 
z gmin sąsiednich 5 3 y 
des communes suburbaines s | 5 E == = | = > 
d ME € S E We 
S EF Z inuvch miejscowości : z >a 
TË z d'autres lieus ‘i 1 : M, T s = KIK = 1 
ZS SZ razem — ensemble 14 ho I 1 BATE 2 -= e 3 
= = en e A A e i m | a | | m | m | | a! z A e Ee 
w szpitalach e 
dass tes hópitavs 1 2 » 1 em t 1 = = = zi 1 e E 
Ogółem - Total 18 Aż | 82 l alt Acal: 5 14 = =< mi Är IE 1 1 A I 3 
IV. Zmiany w stanie posiadania realności. — Mouvement dans ľétat des propriétés immobilieres. 
Ilość i rodzaj realności Zmiana nastąpiła w dzielnicy Geet, i 
Nombre et venre des immeubles Changements survenus dans les quartiers | 
Przyczyny zmia -= 
3 Dom — Maisons (å) = E | 
Canses des changements E 1,33% 4 = =) E WE = > PO a = = Al >. E 
E pietr tul > > A AA 5 m m AAA m m mm m 
Kontrakt kupni — Contrat d'achat . [22 6 - 14 IÓ == ] $i 11 ge 4] 115 
Lune kontrakty Autres contrats . | 15 4 1 — — — - = — | — 1 1 4 15 -| =] — 1 
Eczekuneja — Ervention F — =- Ä — ES — FAA A — —— Pod por PE, pa 
zmiere włase. — Mort dn propi iet. à u — 8) 1/ 11 -- - d a is = 11 9 =P A zj 
eebe 
 Bazen — Total . y A: — j - 14 1 


V. Zaopatrzenie miasta w żywność. — Approvisionnement de la ville. 
1) Przywóz środków żywności '). — Introduction des denrées et objets de consommation '). 


a e Miód przy produkcji — Miel Indyki, kapłony— Dindons, chapons szt. * pieces 168 | 
4 D 2 4 
Ni pa sę. b 307 T Boissons dëng "CR dans Uétat productif . . . .100 kg. —3 | Kury, gołębie — Ponles, Se » 51475 | 
E rg |. ż 4 ee « de 900 i ) Bydło rogate nad 400 kg. — sztuk Gęsi i kaczki — Oies et canarde o 1369 | 
Sg GE: ` gitt x A Bétail cornuau-dessus de 400 ky tetes 719 Zwierzyna rozrąbana — Gibier i 
A TWE = | — n.250kg. a deu de 250kg  . 1358 detaile . . . . - 100 kg. 005 
A denaii E ei — nad 50 kg. — au-dessus de 50 kg e 357 Ptactwo dzikie — Sauvayine - sztuk | 
| rot TR. ` um ke. ES Bydło do 5O kg., owce, barany i ko- Dziki, daniele, jelenie i sarny — pieces 
Wino Owocowe — Gide. . 100 litr. —- żlęta — Bétail jusqu'd 50 kg., ATA panolar cama Ka et i 
Wódki dzo i perfumerje e: brebis, agneant, chevreaux = 3696 „chevreuils . me "A A 11 
Pp" parfums ? E Swin. d. 60 kg. Pores Zus dad 60 kg. D p 64 Zające — Licvres "TR E 
Piwo Wë Bibre a BR i i x ? a Swin, n. 60 kg. se au-dessus de 60kg a 3841 Ryby — Poissons JE EZIO 2364-12 
A > E x Mięso, wędliny, słonina i sma- Owoce — Fruite . . . . . d 4950:33 
Miód do picia — Hudromel E E = lec — Viande de boucherie, Owies — Avoine . . S 059729 | 
z A fumee, lard et saindoux 100 kg.) 296632 Siano i słoma. — Foin et “paille 8 12206:14 | 
= r ep s A la o pd SCH 
"1 Według wykazów Akcyzy Miejskiej. — D'apres les comptes-rendus de l'octroi municipal. 
2 Od 1 lipca 1424 brak danych, — Depuis le 1-er juillet 1924 manque de données. 5) Patrz Owoce =". H 


2) Pr rzypęd PR na a targowicę i „do rzeźni miejskich. — Introduction du betail au marché et a llabattoirs municipaux. 


|| em | — == == 
| Jałownika Pzemiy Owiec T 
a | (ró i i rzody 
| A le Buhaji | Wołów ` Krów |"5,,,, |dłagruh.| Cielat | ZE rie 
| Tuureaut| Boenfs | Vaches Gin KR Total dul san UY Brebis Af VW vnej 
gó 3 ù vres 
q Provenance et destination du bétail i ON | ża) y 
| 
| sztuk — pieces 


1) Przypęd bydła na targowicę miejską: — Introduction du betail au marchć: 


Krakowa — De Zb CE | RE, wer, | — | — d | - 9 | 18 


powiatu krakowskiego — Dw district de Cracovie S be, 3 12 161 
reszty wojew. krakowsk. Du reste du departement de Cracovie WE. © 380 445 $01 261 1977 3420 
reszty wojew. Mał polan — Du reste des departements de Galicie . . 45 | 117 120 152 467 204 == | 
wojew. śląsk, i kieleck. — Des departements de la Silesie et de Kielce . geg =- l 
reszty wojew, Rzeczypospolitej Polskiej — Du reste des dêpartements de 
Seege = — 85 64 152 — — 

Z innych państw — D' antres pays. st — = - - — c= = j 
Pozostało z poprzedniego miesiąca — Bétail resté de mois  prócćdent . ML: - - - -— = | = 


NNNNNN 


Razem — 7otauz . . . 440 562 1260 380 9860) 
2) Z bydła przypedzonego na targ sprzedano: -- Du bétail introduit il a été vendu: 


Do EL — Par Cracovie 86». = 
Do gmin sąsiednich — Pour les communes voisines. . 5 N 22 | 
Do reszty gmin woj. krak Pour le reste des commun. du départ. de Cracovie 1 
Do reszty wojew. Małopolski — Pour le reste des departements de Galicie — | 
Do reszty wojew. Rzeczypospolitej Polskiej — Pour le reste des diparte- | 

mente de la Républiyne polonaise „w. p n a ao Se A --- | - | 
Do innych państw — Zar des autres PARS. EE a ET aa A 34 | 


jn m A p | A | 


Razem — Totaur . . . o f 25 u EE Sí Au. 12 3 


A Bito w ciągu czerwca: — On a abattu pendant le mois de juin: 


w 
kal 


w tzeźniach Miejski — Ane Abalos municipaus Han 1020 202 | 2456 | 3753 2 


Vi. Ceny ważniejszych przedmiotów spożywczych. —- Prix des principaux objets de consommation. 


IT, az A ELE A A SO oc | = => A O a I 
E Cena — Prie Es Cena — Prie 
| Przedmioty konsumeji Wagu lul Przedmioty konsumeji Waga lub 
miara > miara I] 
A Poe or od — de ét ggf b E Poids on od — de y do — a 
| Denrees et objets de consommation 13 == Denrées et objets de consommation i 
mesure mesure 
Zł ¡gral ZŁ. | gr. ZŁ Lob ZŁ | gr. 
| Ceny produktów rolnych, jarzyn i artykułów mącznych: i Ceny bydła, mięsa, dziczyzny, drobiu i ryb: 
Prix des produits agricoles, des légumes et des denrées farineuses : Prix du bétail, de la viande, du gibier, de la volaille et des poissons: 
i Pszenica — Froment. . . . . . . . . .| 100 kg. | 37 | — jj 44  —]| Bydło rogate, wagi żywej — Gros bétail, sur pied | 100 kg. BI 5 SI = 
Żyto — Seigle > 32 — 4) - || Trzoda chlewna, wagi żywej — Porcs, sur pied = 125 f —f 160 | - 
| Jęczmień — Orge. - 3 — || 38 - A wagi bitej — Porcs, abattus 165; — , 20. — 
Owies — Avoine Ą 32 |—1 37 Cieleta, żywej wagi — Vearuxr, sur pied. . . e 54 |— | 120 
Tatarka — Sarrasin . Ge es 2 Wi „|| Owce — Brebis . . Z S = 
Proso — Millet W PM. PTE. > - z = Mięso wołowe tylne — H Kae Ss Gene? [re zualićj 1 kg. 1) 60 1 60 
EE e e o 3 47 |—! 49 ¡— E a przednie - Viande de boeuf qual. ph m 1135 1 m0 
Rzepa Coż 2 25 0 4 „ . > n = dë 2 a wieprzowe — Viande de perc. . R 1170 Ae PZ 
tor o E R NE. — w. es > 32 | —; 46 - „ cielęce — Viande de vean e 1130 1104 
Kukiza IE «PP rm wz , 27 al 32 (50 » _ baranie — Viande de mouton a = | - = Lee 
Rasolas= dE WOJE wen ==. s GIE "Ke 32 = Sarnina — Viande de cheurenil . - 5 e — | — — — 
Soczewica — Lentilles a — |-| — |= || Zające — Literes . . . . . . . . . . . Jszuka-lapiecej — | — -- —| 
Ziemniaki — Pommes de terre . . . . . . A H - 17 = Gesi = Oies . nn. JEEBR 3 e d lt $j FZ 
PA A T a 1 ke. — 1% 1 120 Kaczki — Canards - O 4 = 
, Marchew nowa — Carottes . . . . . . . E — |20 1 |501| Indyki — Dindons 5 <A «— e 
, Kapusta — Choucroute . a ać ` A — H — _ || Kury — Poules a "98. e" Mhm z 4 zerkam JA 
' Kapusta w głowach — Cous 60 szt.-pieces| — | — omg — || Kurczeta — Poulets . . +... para - la paire p |= 6, — 
Ogórki — Concombres Mica gn E 80 I—( 90 |= Karpic. liny — Carpes, tane M law (© 1 ke. GG || = zła Le 
Sa Moi a ULP SEL OA: 8 71304018 Iso SZczupaki Broches e ud e ak 72 
Gëfter FI ali e O E CAES A e 5 = = 
| = Or 3 E kg. — | DÄ CC || 
"Za cl o A Nr b 1 ei Een EPT Ceny wędlin : — Prix des articles de charcuterie: l 
Chleh PE Pain de froment SET a: » 3 62 a Szynkh SES — Jambon ging ZK + 2 1 kę. — | — 2 Au 
„ żytni — Pain de seigle . , e 45 | — [3 Szynka krajana — Jambon coupé . . . . . k m = 3) sa 
„ . razowy — Pain bis. >. an va. = AR 46 Kiełbasa — Sancisse . SRO. Zog - "PIES | 360] 
Bułki — Petits pains . + + . |8Ztuka-lapiecej — E 9 || Wedzonka — Entrecites fig E . . - EMI 2.40 
Kasza jęczmienna — Gruau Porse. VF ME ka 08 || IU Sonina — Zara 4 <a, - 1 tko a 10: 
» pszenna — Gran de froment amog » 3 z = —_ || Smalec — Saindouc . - = 2180] 
„ jaglana — Gruan de millet . . . . . » a 64 | —- 66 || Serdelki — Cernelas . = — 1 — Al Ch KR 
tatarczana — Gruau de sarrasin . . — |80| — SS || Kiszki — Boudin |. em E a E — Lex l 
Ceny nabiału i jaj: — Prix du laitage et des oeufs: | Kiełnaski wiedeńskie — Petites sancisses O. . = = 2 60 
e ER aj” A E c Ceny artykułów kolonjalnych i przypraw kuchennych: 
Mleko zbierane — Lait eereme Prix des denrées coloniales et des assaisonnements: 
„  niezbierane — Lait non ecreme e ».. i 
; kwaśne — Lait caille . Kawa surowa — Cafe vert 
Śmietanka słodka — Creme douce Kawa palona — Café torr cia 
Śmietana kwaśna — Créme aigre Herbata — The r | 
Masło — Beurre Cukier — Sucre 
Ser — Fromage SEN Sel b 
Jaja — Oeufs o Game a Ocet — Vinaigre . re 
Ceny artykułów Pa -- Prix des articles de chauffage : ĆW, napojów alkoholowych: — Prix des boissons alcooliques : 
Do twarde — BMA ANA EA EA L 3 |20 3 40 "Spirytus EWA E IT E 8% 1 litr | = |= - | -- 
5 miękkie — Bois blane . . . . . . 1 kg. — | Z"Wó|| Wódka <= Zuedewie 0... 077. 0. e 4 — 
Węgle drzewne — Charbon de bois . . . .| 100 kg. | 23 |— | 26 |— || Rum zwykły — Rhum ' WE P 4 5 
g kamienne — Houille . . . . . . . b 2 |5 3 |60]|| Wino stołowe białe — Vin Wo TT Ze ` 5 5 — 
Nafta — Pétrole . . ty" a 1 litr — |39 — |36)]| Wino stołowe czerwone — Vin rouge A RK 
Spirytus denaturowany — Aicool denaturć. . » — |75 — |80 || Piwo okocimskie — Biere s 4 


Biuro Statystyczne M. Krakowa. — Bureau statistique de la ville de Cracovie. 


Nakładem Gminy M. Krakowa, — Drukarnia Zwiarkowa w Krakowie. 


O 


